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ВТОРОЙ ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (французский язык)
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Каф. ЛиП ИМОЯК
Преподаватель: к.п.н., доцент кафедры  ЛиП Логинова Евгения Владимировна
Тел. (3822)563-585, e-mail: lip@lci.tpu.ru
Цель: формирование  и развитие компетенций, обеспечивающих эффективность иноязычного общения в рамках тематики курса.
Содержание: Вводно-коррективный (фонетический) курс: знакомство с фонетическими явлениями французского языка: связывание, сцепление, ритмическая группа, синтагма, ударение и интонация французского предложения; с основными правилами чтения.

Тематика курса: 1 курс 1-2 семестр - Представление себя. Семья. Учеба. Представление друга (кумира), Квартира, Рабочий день (без углубления);

2 курс 3 семестр -  Праздники и традиции (Франция\Россия). Система образования (Франция\Россия).
Грамматический материал: Артикли. Имя существительное. Имя прилагательное. Притяжательные и указательные прилагательные. Вопросительные предложения. Предлоги. Личные местоимения. Местоименные глаголы. Настоящее время глаголов 1, 2, 3 группы. Изъявительное наклонениe. Ближайшее будущее. Ближайшее прошедшее. Законченное прошедшее время. Незаконченное прошедшее. Повелительное наклонение.
Курс 1 (1 семестр – зачет, 2 семестр – зачет) 

Курс 2 ( 3 семестр – экзамен)
Всего 484,5 часов, т.ч. 304 часа практики.

DEUXIÈME LANGUE ÉTRАNGÈRE (le franÇais)

022900

Département de linguistique et de traduction de l’Institut de l’éducation internationale et de la communication interculturelle.
Professeur : Loguinova Evguénija Vladimirovna, docteur en pédagogie, maître de conférences.
Tél. (3822)56-35-85, e-mail: lip@lci.tpu.ru
Le but: la formation et le développement des compétences, assurant la communication interculturelle efficace.

Le contenu: Le cours de phonétique de base. L’étude des phénomènes phonétiques français: l’enchaînement et la liaison, le groupe rythmique, le syntagme, l’accent et l’intonation, les règles de lecture. 

Sujets à étudier: 1 année 1-2 semestre - La présentation. La famille. Les études. La présentation de son ami (e)  (artiste préféré). Le logement. La journée de travail. 

2 année 3 semestre – Les fêtes et les traditions (France\Russie). L’enseignement et les études (France\Russie).

Les thèmes de grammaire à étudier: Les articles. Le nom. L’adjectif. Les adjectifs possessifs et démonstratifs. Les prépositions interrogatives. Les prépositions. Les pronoms personnels. Les verbes pronominaux. Le présent des verbes du 1, 2, 3 groupes. Le mode indicatif. Le futur immédait. Le passé immédiat. Le passé composé. L’Imparfait. Le mode impératif.
Première année (1 semestre et 2 semestre– épreuve).
Deuxième année (3 semestre – examen).
Au total 484,5 heures dont  304 heures de cours pratiques.
1. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1. Цели преподавания дисциплины

· познакомить студентов с орфографической, орфоэпической, фонетической, грамматической и лексической системой французского языка;

· сформировать и развивать у студентов базовые компетенции, обеспечивающие эффективность  иноязычного общения, что предполагает способность студентов корректно, ясно, четко и логично оформлять речевые высказывания (в устной и письменной форме), в соответствии с орфографическими, орфоэпическими, фонетическими, грамматическими, лексическими нормами языка, ситуацией, тематикой коммуникации, коммуникативной интенцией, а также способность корректно понимать, действовать и реагировать в соответствии с воспринятой в ситуативном контексте информацией, достоверно передавать содержание прочитанного, увиденного, услышанного устно и письменно;

· сформировать у студентов социокультурную компетенцию и  способствовать ее развитию.

В результате освоения курса второго иностранного языка студенты должны:

иметь представление о\об:

· фонетической, лексической и грамматической системе французского языка;

· орфографической, орфоэпической, морфологической и синтаксической норме французского языка;

· артикуляционно-акустической характеристике французского произношения;

· функционировании языковых явлений на базе общеупотребительной лексики в рамках, определенных ситуациями общения и тематикой курса;

знать:
в области фонетики

· классификацию и артикуляционные особенности  французских гласных и согласных;

· принципы и правила фонетического слогоделения во французском языке;

· принципы распределения ударения в слове, в речевом потоке во французском языке;

· характерные для французского языка фонетические явления: сцепление, голосовое связывание, связывание, беглое [ә], длительность гласных (ритмическая и историческая долгота), ритмическая группа, синтагма;

· характерные особенности мелодики французского предложения (утвердительного, вопросительного, восклицательного);

· правила чтения и произношения;

· правила расстановки диакритических знаков.

в области грамматики

· правила спряжения глаголов первой, второй, третьей группы и местоименных глаголов в 5 временах изъявительного наклонения (настоящее, ближайшее будущее и ближайшее прошедшее, законченного прошедшего и незаконченного прошедшего) и повелительного наклонения;

· правила построения французского предложения: повествовательного, вопросительного, отрицательного;

· правила  образования женского рода и множественного числа имён существительных и прилагательных; 

· формы личных зависимых и независимых местоимений  и правила их употребления в функции прямого и косвенного дополнения.

· особенности употребления безличных форм глаголов и безличных конструкций;

· особенности употребления предлогов места и времени.

в области лексики

· около 1000 общеупотребительных лексических единиц по темам: Я и моя семья, Моя учеба, Представление друга (кумира), Квартира, Мой рабочий день, Праздники и традиции в России и Франции, Образовательная система в России и Франции.

уметь:
· корректно, ясно, четко и последовательно оформлять речевые высказывания (в устной и письменной форме) в соответствии с нормами языка, ситуацией и тематикой коммуникации;

· корректно понимать, действовать и реагировать в соответствии с воспринятой в ситуативном контексте информацией;

· корректно понять содержание несложных аутентичных текстов, используя для этого все приемы смысловой переработки текста (догадку, анализ, выборочный перевод);

· достоверно передать содержание прочитанного, увиденного, услышанного устно и письменно;

· написать личное письмо, поздравительную открытку с соблюдением правил речевого этикета;

· заполнить анкету, формуляр и т.д.

владеть:
· орфографической, орфоэпической, фонетической, лексической, грамматической, морфологической нормами изучаемого языка;

· навыками и умениями всех видов речевой деятельности (говорение, аудирование, чтение, письмо), составляющими основу  базовых компетенций, обеспечивающих эффективность иноязычного общения в рамках тематики курса;

· лексическим минимумом по указанной тематике.

1.2. Задачи изложения и изучения дисциплины

· сформировать у студентов навыки, развивать умения в области аудирования, говорения, письма и чтения;
· сформировать у студентов композиционные навыки, развивать умения обеспечивающие корректность и логичность оформления устного и письменного высказывания в соответствии со стилем, ситуацией коммуникации, коммуникативной интенцией.
Для достижения поставленных целей  и задач  при изложении курса предполагается использовать следующие формы работы: 

· практические/семинарские занятия;

· самостоятельная внеаудиторная работа студентов, которая включает подготовку к практическим занятиям, выполнение контрольных работ и различных типов заданий по темам практического курса. 

Изложение курса «Практический курс второго иностранного языка» опирается на следующие социально-педагогические и дидактические принципы:

· интегративность;

· преемственность;

· оптимальное сочетание общих, групповых и индивидуальных форм организации учебного процесса;

· коммуникативно-ориентированный подход;

· принцип деятельностного подхода;

· принцип учета индивидуально-психологических и возрастных особенностей   обучаемых; 

· принцип поэтапного формирования знаний, умений и навыков; 

· принцип создания положительного эмоционального фона общения;

· принцип сознательной основы обучения;

В процессе обучения как реализация дидактических и социально-педагогических принципов используются следующие методы обучения:

· информационно-развивающие и объяснительные методы  обучения; (устное логическое целостное изложение учебного материала, диалогически построенное устное изложение, объяснение, аудио- и видео-демонстрация и др.);

· практико-операционные методы (выполнение различных упражнений и заданий); 

· поисково-творческие методы обучения (поиск и сбор информации и ее анализ в рамках СРС); 

· творчески – репродуктивные; 

· контрольно-оценочные методы (ответ с места во время занятия, контрольные работы (в т.ч. тесты), устный опрос, проверка выполнения СРС, устный опрос во время занятий, проверка выполнения домашних заданий). 

В процессе изложении курса используются следующие средства обучения: 

· учебники и учебно-методические пособия; 

· информационные материалы;

· наглядные материалы

· технические средства обучения (лингафонное оборудование)

2. Содержание практического РАЗДЕЛА дисциплины

Курс не предусматривает лекционных занятий.

Первый и второй семестры 1 курса посвящены вводно-коррективному (фонетическому) курсу, который построен на материале базового учебника Поповой И.Н., Казаковой Ж.А. « Французский язык» с 1 урока по 16 урок. Рекомендуется также использовать пособия Латышевой Е.В., Волковой М.Г. «Сours de français pour faux-débutants” и пособие “Espaces” 1. 
Работа в третьем семестре 2 курса строится на материале вышеуказанного базового учебника с 17 урока по  22 урок и дополнительных учебных материалов.
Часы практических занятий по семестрам распределяются следующим образом:
1 курс 1 семестр ( 76 часов)
	
	Тематика
	Кол-во часов

	1
	Фонетика.

Вводный курс знакомство с фонетическим строем французского языка: характеристика звуковой системы и основных фонетических явлений (связывание, сцепление, интонация предложений.) Методическая  типология фонетического материала определяется приоритетом грамматики.


	10

	2
	Грамматика.
Знакомство с системой французского глагола: первая, вторая и третья группы. Строй французского (простого, нераспространённого) предложения: повествовательного, вопросительного, отрицательного. Формообразование: выражение рода, числа имён существительных и прилагательных, спряжение глаголов, возвратные глаголы. Временные формы глаголов: изъявительное (настоящее время) и повелительное наклонение. Местоимение в роли подлежащего, прямого и косвенного дополнения, ударные местоимения.

	10

	3
	Лексика.
Изучению подлежат 300 ЛЕ (отобраны и сгруппированы по межтематическому принципу). Закрепление, автоматизация лексического материала осуществляются в лексико-грамматических упражнениях, в структуре текстов (основных и дополнительных) а также с учётом индивидуального подхода в обучении.


	10

	4
	Аудирование.

Аудирование направлено на развитие фонематического слуха и совершенствование формируемых фонетических навыков. Планируемый курс предполагает развитие основ данного вида речевой деятельности у студентов на французском языке под руководством преподавателя во время аудиторных занятий, а так же самостоятельно.

Языковую базу для проведения аудирования составляют тексты для чтения, а также микро-диалоги, отражающие типичные ситуации общения.

Длительность звучания незнакомого текста до 1 минуты (на основе знакомого лексико-грамматического материала), текстов для чтения 2-3 минуты. Характер предъявления – живая речь или звукозапись.


	10

	5
	Говорение.

Первичная работа над темами:

«Представление себя, друга (кумира)» 6 часов

«Семья» - 5 часов

«Учёба» - 5 часов

Говорение строится с использованием языкового материала, организованного по принципу межтематической общности. Высказывания должны быть оформлены правильно в языковом отношении, достаточно информативными, характеризоваться проявлением инициативы студента (выражением его собственного отношения, оценки).

 Неподготовленное монологическое высказывание (по ситуативным заданиям, изложение прослушанного или прочитанного текста)  должно составлять 7 – 10 предложений, подготовленное монологическое высказывание 10–15 предложений.

 Неподготовленное высказывание в диалогической форме должно составлять 4 – 5 реплик, подготовленное высказывание в диалогической форме составляет 5 – 7 реплик с каждой стороны.


	16

	6
	Чтение.

Ведущей задачей является формирование техники чтения.

Источником для организации данного вида речевой деятельности являются специально составленные учебные тексты, предназначенные для последующего воспроизведения в устной речи.

Аутентичный материал используется как дополнительный и основывается на восприятии текста рекламы, объявлений и т.д. сообразно конкретному уровню языковой подготовки.


	10

	7
	Письмо.

Письмо является средством обучения французскому языку на данном этапе.

Целью обучения письму является формирование графических и орфографических навыков через систему упражнений.


	10


1 курс 2 семестр (114 часов)
	
	Тематика
	Кол-во часов

	1
	Фонетика.

Совершенствование фонетических навыков на материале микро - и макроконтекста.


	15

	2
	Грамматика.
Построение вопросительного предложения с использованием специальных слов. Ближайшее будущее время. Ближайшее прошедшее время. Безличные формы глагола. Наречия « en» и «y», местоимение « en». Место наречий, местоимений.

	15

	3
	Лексика.
Изучению подлежат 350 ЛЕ. Группировка лексического материала осуществляется с учётом тематического принципа. 


	15

	4
	Аудирование.
Аудирование дополняется новыми текстами, построенными на знакомом языковом материале и не предназначенными непосредственно для чтения.

Длительность звучания незнакомого текста до 2 минут; текстов для чтения – до 3-4 минут.


	15

	5
	Говорение.
Первичная работа над темами: 

«Рабочий день»
 - 10 часов

 «Квартира»

 - 15 часов

 Неподготовленное монологическое высказывание должно составлять 10 –15 предложений, подготовленное монологическое высказывание 15 – 20 предложений в нормальном темпе с соблюдением логики изложения.

Неподготовленное высказывание в диалогической форме должно составлять 5 - 7 реплик с каждой стороны, подготовленное высказывание в диалогической форме составляет 5 – 7 реплик с каждой стороны в нормальном темпе реплицирования.


	25

	6
	Чтение.
Чтение как цель обучения дополняется чтением как средством обучения.

Дополнительный материал для чтения составляют адаптированные тексты, а также тексты аутентичные, посильные для конкретного уровня языковой подготовки студентов.


	15

	7
	Письмо.
Совершенствование лексических и грамматических навыков через письменные работы.

Формирование композиционных навыков письма


	14


2 курс 3 семестр (114 часов)

	
	Тематика
	Кол-во часов

	1
	Фонетика.

Совершенствование фонетических навыков на материале микро - и макроконтекста.
	5

	2
	Грамматика. 
Вопрос к подлежащему. Количественные и порядковые числительные. Глаголы на  en «endre», «ondre». Глаголы типа «voir». Зависимые местоимения. Спряжение глаголов 2 группы. Глаголы типа «savoir”. Местоименные глаголы. Особенности спряжения глаголов 1 группы. Глаголы типа “prendre”. Прошедшее законченное время. Множественное число существительных и прилагательных. Глаголы типа «connaître”. Спряжение местоименных глаголов в прошедшем времени. Согласование причастия прошедшего времени глаголов, спрягающихся с «avoir». Глаголы типа «pouvoir” и “vouloir”     


	30

	3
	Лексика.

Изучению подлежат 500 ЛЕ. Группировка лексического материала осуществляется с учётом тематического принципа. 

Источник ЛЕ: вокабуляр уроков №17 – 22 базового учебника, а так же дополнительная лексика из предусмотренных данной учебной программой учебных пособий в связи с заявленной тематикой.


	20

	4
	Аудирование.

Аудирование дополняется текстами по изучаемой тематике. 

Длительность звучания незнакомого текста до 4 минут. 


	5

	5
	Говорение.
Праздники и радиции во Франции и в России. 
Le calendrier officiel français, les jours fériés. Les fêtes non-officielles, les fêtes traditionnelles des Français\Russes. Ma fête préférée (française\russe). Les Français et la musique, les festivals, la chanson française\russe.
Образовательная система во  Франции и в России.
Le systeme éducatif en France (enseignement primaire, secondaire, supérieur) et en Russie. La vie étudiante en France\Russie. Mes études à la faculté , l’organisation des études, l’emploi du temps, ma journée de travail. L’Université Polytechhique. Mon métier futur.



   


	15
15



	6
	Чтение.

Чтение как цель обучения дополняется чтением как средством обучения.

Дополнительный материал для чтения составляют адаптированные тексты, а также тексты аутентичные, посильные для конкретного уровня языковой подготовки студентов.


	10

	7
	Письмо.

Совершенствование лексических и грамматических навыков через письменные работы.

Формирование композиционных навыков письма


	4


3. ПРОГРАММА САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ ПОЗНАВАТЕЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СТУДЕНТОВ (180,5 часов)
Неотъемлемой частью курса обучения иностранному языку является самостоятельная работа студентов. Самостоятельная работа рассматривается как отдельный вид учебной деятельности, который выступает как важный резерв фактора учебного времени, так и средство развития потенциала личности, мотивации в изучении иностранного языка и развития индивидуальных способностей, формирования навыков исследовательской деятельности в условиях конкретной дисциплины. Самостоятельная работа студентов направлена на приобретение новых знаний и совершенствование приобретенных навыков и умений в дополнение к планируемой аудиторной работе. 
Самостоятельная работа студентов включает в себя: прослушивание кассет, просмотр учебных и художественных фильмов, подготовка выступлений, докладов по указанной преподавателем тематике, выполнение контрольных работ. В последнем случае самостоятельная раблта выполняет контролирующую функцию, что позволяет установить  уровень сформированности речевых навыков и умений на уровне фонетического и лексико-грамматического материала. 

Программа самостоятельной деятельности распределяется по семестрам следующим образом.
Первый семестр (28,5 часов)

	№
	Вид самостоятельной работы
	Кол-во часов

	1
	Работа с аудио приложением к курсу французского языка Поповой И.Н., Казаковой Ж.А. (с 1 по 9 урок) и с аудио приложением к пособию Espaces 1
	5

	2
	Подготовка к занятиям (выполнение лексико-грамматических, фонетических  языковых и условно- коммуникативных упражнений,  активизация тематического вокабуляра)
	7,5

	3
	Подготовка к контрольным работам (текущий (9), рубежный контроль (4) )
	5

	4
	Подготовка  презентаций по темам: «Представление себя», «Семья», «Представление друга (кумира)», «Учеба»
	6

	5
	Подготовка к зачету
	5


Второй семестр (76 часов)

	№
	Вид самостоятельной работы
	Кол-во часов

	1
	Работа с аудио приложением к курсу французского языка Поповой И.Н., Казаковой Ж.А. (с 10 по 16 урок) и с аудио приложением к пособию Espaces 1
	15

	2
	Подготовка к занятиям (выполнение лексико-грамматических, фонетических  языковых и условно- коммуникативных упражнений,  активизация тематического вокабуляра)
	25

	3
	Подготовка к контрольным работам (текущий (7), рубежный контроль (4) )
	10

	4
	Подготовка  презентаций по темам: «Моя квартира», «Мой рабочий день». 
	16

	5
	Подготовка к зачету
	10


Третий семестр (76 часов)

	№
	Вид самостоятельной работы
	Кол-во часов

	1
	Работа с аудио приложением к курсу французского языка Поповой И.Н., Казаковой Ж.А.  с 17 по 22 урок
	6

	2
	Подготовка к занятиям (выполнение лексико-грамматических языковых и условно- коммуникативных упражнений,  активизация тематического вокабуляра)
	25

	3
	Подготовка к контрольным работам (текущий (6), рубежный контроль (3) )
	15

	4
	Подготовка к экзамену
	10

	5
	Подготовка  презентаций по темам «Праздники и традиции в России», «Мой любимый праздник», «Система образования в России», «Рабочий день студента ТПУ», «Свободное время», «Моя будущая профессия»
	20


4.
ТЕКУЩИЙ И ИТОГОВЫЙ КОНТРОЛЬ РЕЗУЛЬТАТОВ ИЗУЧЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Согласно положению о рейтинговой системе вся работа студентов оценивается по рейтинговой шкале. Периодичность текущего и итогового контроля определяется рейтинг-планом.

Контроль предполагает проверку умений в области:

- устной и письменной речи (умение вести беседу в рамках изученной темы, ясно, четко и последовательно излагать свои мысли, умение понять содержание аутентичных текстов, составить и оформить деловое или личное письмо);

- практической грамматики (умение различать на письме и на слух изученные грамматические явления и конструкции, использовать их в ситуациях общения, как в устной, так и в письменной речи);

- практической фонетики (владение нормативным произношением и артикуляционной базой языка, восприятие на слух и понимание аутентичных высказываний, умение реагировать на них в соответствии с ситуацией общения);

4.1. Текущий контроль 
Текущий контроль проводится в ходе семестра и подразделяется на собственно текущий и рубежный виды контроля.Текущий контроль может проводиться на каждом занятии или по окончании серии занятий в письменной или устной формею. После изучения темы курса проводится рубежный контроль в виде контрольной работы (серия письменных контрольных заданий по определенной тематике). Образцы работ текущего и рубежного контроля находятся в Приложении 1 и Приложении 2. 
Текущий контроль 1 семестра (всего 800 баллов):

· Работа на занятиях, в том числе выполнение домашних и аудиторных заданий 380 баллов (38 занятий × 10 баллов)

· Контрольные работы текущие 90 баллов (9 работ × 10 баллов)

· Контрольные работы рубежные 120 баллов (4 работы × 30 баллов)
· Презентации по темам: «Представление себя», «Семья», «Представление друга (кумира)», «Учеба» 210 баллов ( 4 презентации × 52,5 балла)
Текущий контроль 2 семестра (всего 800 баллов):

· Работа на занятиях, в том числе выполнение домашних и аудиторных заданий 570 баллов (57 занятий × 10 баллов)

· Контрольные работы текущие 70 (7 работ × 10 баллов)

· Контрольные работы рубежные 120 ( 4 работы × 30 баллов) 

· Презентации по темам: «Моя квартира», «Мой рабочий день» 40 баллов (2 презентации × 20 баллов)
Текущий контроль 3 семестра (всего 800 баллов)

· Работа на занятиях 570 баллов (57 занятий × 10 баллов)

· Контрольные работы текущие  60 баллов (6 работ × 10 баллов)
· Контрольные работы рубежные 60 (3 работы × 20 баллов)

· Презентации по темам: «Праздники и традиции в России», «Мой любимый праздник», «Система образования в России», «Рабочий день студента ТПУ», «Свободное время», «Моя будущая профессия»  110 баллов (5 презентаций  × 22 балла)
4.2. Итоговый контроль 

Итоговый контроль осуществляется в форме зачета или экзамена в конце семестра и проходит в письменной и устной формах. Образцы зачетных и экзаменационных материалов находятся в Приложении 3.

Итоговый контроль 1 семестра (зачет 200 баллов):

· Лексико-грамматический тест (50 пунктов) – 50 баллов 
· Диктант – 30 баллов 
· Чтение (техника чтения) – 30 баллов 
· Вокабуляр (20 слов и выражений) – 20 баллов 
· Высказывание монологического характера на заданную тему – 50 баллов

· Компонент преподавателя – 20 баллов
Итоговый контроль 2 семестра (зачет 200 баллов):

· Лексико-грамматический тест (100 пунктов) – 50 баллов 

· Диктант – 30 баллов 

· Чтение (техника чтения) – 30 баллов 

· Вокабуляр (20 слов и выражений) – 20 баллов 

· Высказывание монологического характера на заданную тему – 50 баллов

· Компонент преподавателя – 20 баллов

Итоговый контроль 3 семестра (экзамен – 200 баллов):

· Лексико-грамматический тест (100 пунктов) – 50 баллов

· Диктант – 30 баллов

· Аудирование – 10 баллов

· Чтение и пересказ текста -  30 баллов

· Тематический вокабуляр – 30 баллов

· Высказывание монологического характера на заданную тему – 30 баллов

· Компонент преподавателя – 20 баллов

4.2.1. Порядок расчета рейтинга итоговой успеваемости (зачет\ экзамен)

200 баллов
1. Лексико-грамматический тест: 50 баллов. В первом семестре объем – 50 заданий, во втором и третьем семестрах объем – 100 заданий. Время выполнения – 1 час. Нормы оценок: количество баллов – количество правильных ответов: 1 ошибка минус 1 балл.
	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


2. Диктант: 30 баллов. Объем – 2500-3000 знаков. (Все имена собственные сообщаются заранее в графической форме). Во время прочтения допускается делать отдельные заметки. Текст читается два раза. Нормы оценок:

2.1. правильность языкового оформления – 15 баллов: 

	0 ошибок – 15
	5 ошибок – 11
	9 ошибок – 7
	13 ошибок – 3

	1-2 – 14
	6 – 10
	10 – 6
	14 – 2

	3 – 13
	7 – 9
	11 – 5
	15 - 1

	4 - 12
	8 - 8
	12 - 4
	


за 16 и более ошибок орфографического, лексического или грамматического плана баллы не начисляются. Ошибка при написании диакр. знаков считается за половину ошибки.

2.2. правильность графического оформления – 1 балл 

2.3. каллиграфия / презентативность (чистописание) - 2 балла 

2.4. композиционное оформление (титульный лист, соблюдение абзаца, полей) –2 балла 

2.5. полнота изложения соответственно предложенному тексту – 5 баллов

2.6. разнообразие лексического материала – 2 балла

2.7. разнообразие грамматического материала – 2 балла

2.8. использование косвенной речи – 1 балл

3. Чтение: 30 баллов. Объем текста для первого семестра до 2000 знаков, для второго и третьего семестров -  2500 знаков.

В первом и во втором семестре оценивается только техника чтения – 30 баллов. При этом учитывается правильность интонации – 5 баллов, соблюдение нормального темпа – 5 баллов. Одна ошибка при прочтении минус 1 балл.

В третьем семестре оцениваются следующие показатели: техника чтения и высказывание по тексту – 30 баллов.
3.1. Техника чтения – 10 баллов:      правильность интонации – 2 балла

соблюдение нормального темпа - 2 балла

  Нормы оценок в зависимости от ошибок: 0 ошибок – 6 баллов;

	1 ошибка – 5 баллов   
	4 ошибки – 2 балла

	2 ошибки – 4 балла
	5 ошибок– 1 балл

	3 ошибки – 3 балла
	за 6 и более ошибок баллы не начисляются.


3.2. Высказывания по тексту – 30 баллов (рекомендуется исключать прямую речь):

Нормы оценок: слитность высказывания – 2 балла 

      интонационное оформление – 1 балл

      разнообразие грамматического материала – 1 балл

      разнообразие лексического материала – 1 балл 

      формулирование собственного мнения – 2 балла 

наличие трансформации (противопоставление дословному пересказу) – 1балл

косвенная речь – 2 балла

Нормы оценок в зависимости от объема высказывания и наличия языковых ошибок – 15 баллов: 

	15 баллов: 20 и более правильных предложений – допускается 1 ошибка

	14 баллов: 14-2 ошибки
	9 баллов: 9-7 ошибок
	4 балла: 4-12 ошибок

	13 баллов: 13-3 ошибки
	8 баллов: 8-8 ошибок
	3 балла: 3-13 ошибок

	12 баллов: 12-4 ошибки
	7 баллов: 7-9 ошибок
	2 балла: 2-14 ошибок

	11 баллов: 11-5 ошибок
	6 баллов: 6-10 ошибок
	1 балл: 1-15 ошибок

	10 баллов: 10-6 ошибок
	5 баллов: 5-11 ошибок
	


За отсутствием правильных предложений, либо за наличие 16 и более ошибок баллы не начисляются.

4. Высказывание монологического характера по теме: первый и второй семестр 50 баллов, третий семестр  30 баллов. (без подготовки)

Для первого и второго семестров нормы оценок следующие (исходя из 50 баллов):
Оформление высказывания (25 баллов)
слитность – 2 балла
 интонация – 2 балла

 разнообразие грамматического материала – 4 балла 

 разнообразие лексического материала – 4 балла 

 соответствие теме – 4 балла
 наличие собственного мнения по излагаемой проблеме – 5 баллов
 реактивность – 4 балла
Нормы оценок в зависимости от объема высказывания и наличия языковых ошибок – 25 баллов:

	25 баллов: 15 и более правильных предложений – допускается 1 ошибка. Далее, за одну лексическую, грамматическую ошибку снимается 1 балл. За фонетическую ошибку не влекущую за собой искажение смысла – 0,5 баллов. За значимую в смысловом плане фонетическую ошибку вычитается 1 балл. За высказывание, содержащее 15 и более ошибок баллы не начисляются.

Для третьего семестра нормы оценок устанавливаются из расчета 30 баллов.


Оформление высказывания (15 баллов)
слитность – 2 балла

 интонация – 2 балла

 разнообразие грамматического материала – 2 балла 

 разнообразие лексического материала – 2 балла 

 соответствие теме – 2 балла

 наличие собственного мнения по излагаемой проблеме – 3 балла

 реактивность – 2 балла

Нормы оценок в зависимости от объема высказывания и наличия языковых ошибок – 15 баллов:

	15 баллов: 20 и более правильных предложений – допускается 1 ошибка

	14 баллов: 14-2 ошибки
	9 баллов: 9-7 ошибок
	4 балла: 4-12 ошибок

	13 баллов: 13-3 ошибки
	8 баллов: 8-8 ошибок
	3 балла: 3-13 ошибок

	12 баллов: 12-4 ошибки
	7 баллов: 7-9 ошибок
	2 балла: 2-14 ошибок

	11 баллов: 11-5 ошибок
	6 баллов: 6-10 ошибок
	1 балл: 1-15 ошибок

	10 баллов: 10-6 ошибок
	5 баллов: 5-11 ошибок
	


За высказывание, содержащее 16 и более ошибок баллы не начисляются.

5. Вокабуляр: 20 баллов. Предлагается две формы сдачи вокабуляра на выбор студента: 

6.1. Вокабуляр сдается полностью (100%) до экзамена по спискам из не менее 50 слов (допускается 3 ошибки на список) – 30 баллов. В случае, если студент не успел сдать по указанным условиям, он обязан выполнить работу по вокабуляру на экзамене\зачете.

6.2. На экзамене\зачете предлагается список из 20 слов и выражений. Студент имеет право выбора формы сдачи вокабуляра:

- перевод на иностранный язык 20 слов и выражений (без предварительной     подготовки) - 15 баллов: за каждую ошибку лексического или фонетического               характера вычитается 1 балл из 15; за 5 и менее правильных слов и выражений из списка баллы не начисляются;

- составление рассказа (ситуации) с использованием 10 слов и выражений из списка - 20 баллов (предварительная подготовка - 2 минуты)

	11слов-21балл
	16 слов-26 баллов

	12-22 балла
	17-27 баллов

	13-23 балла
	18-28 баллов

	14-24 балла
	19-29 баллов

	15-25 баллов
	20-30 баллов




6. Аудирование (для третьего семестра) – 10 баллов.

Время звучания аудиозаписи для 2 курса 3 семестра – 1,5-2,0 минуты. Текст на аудирование слушается дважды. После первого прослушивания студентам предлагается тест множественного выбора (3-4 варианта ответа), затем текст слушается второй раз. За каждый неправильно выбранный вариант ответа снимается один балл.

7. Индивидуальный компонент преподавателя: 20 баллов. 

Порядок расчета баллов в рамках данного компонента устанавливает преподаватель.

5. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

При изучении курса «Практикум по кльтуре речевого общения на втором иностранном языке» используются:

1. Учебная литература 
2. Видеофильмы и аудиозаписи
3. Словари
4. Интернет-ресурсы
5.1. Перечень используемых информационных продуктов
аудиокассета DELF A1 A2 A3 A4.

аудиокассеты “Phonétique. 350 exercices”.

www.yandex.ru - поисковая система

www.wikipedia.com – открытая энциклопедия

www.google.com – поисковая система

www.yahoo.com - поисковая система

www.rambler.ru - поисковая система

www.aport.ru - поисковая система

www.amazon.com  - поисковая система

5.2. Перечень рекомендуемой (обязательной) литературы
	№
	Автор
	Заглавие
	Наличие в библиотеках

	Основная литература

	1.
	Попова И.Н., Казакова Ж.А., Ковальчук Г.Н.
	Французский язык. Учебник для первого курса институтов и факультетов иностранных языков. 10-е издание. – М.: Нестор Академик Паблишерз Лтд., 1996.


	НТБ ТПУ
УМЦЯП

	2.
	Попова И.Н., Казакова Ж.А., Ковальчук Г.Н.
	Грамматика французского языка. Практический курс. Учебник для первого курса институтов и факультетов иностранных языков. - Москва, 2000.


	НТБ ТПУ
УМЦЯП

	3
	Латышева Е.В., Волкова М.Г.
	Cours de français pour faux-débutants : учебное пособие. –Томск: Изд-во ТПУ, 2008.- 136с.
	Каф. ЛиП ИМОЯК ТПУ


5.3. Дополнительная литература
	1.
	
	Le Nouvel Espaces [Vidéo-cassette]: Cassette Vidéo Avec Livret D'Accompagnement. — Paris: Hachette Livre, 1995. — 1 vidéo-сassette (180 min).
	НТБ ТПУ
УМЦЯП

	2.
	Capelle, Guy
	Le Nouvel Espaces: Méthode de Français / G. Capelle, N. Gidon. — Paris: Hachette Livre, 1995. — 205р.
	НТБ ТПУ
УМЦЯП

	3.
	Capelle, Guy.
	Le Nouvel Espaces: Cahier d’Exercices / G. Capelle, N. Gidon. — Paris: Hachette Livre, 1995. — 95р.
	НТБ ТПУ

	4.
	Capelle, Guy.
	Le Nouvel Espaces 2: Méthode de Français / G. Capelle, N. Gidon. — Paris: Hachette Livre, 1995. — 224 p.
	НТБ ТПУ
УМЦЯП

	5.
	Capelle, Guy.
	Le Nouvel Espaces 2: Cahier D'Exercices / G. Capelle, N. Gidon. — Paris: Hachette Livre, 1995. — 95 p.
	НТБ ТПУ

	6.
	
	Le Nouvel Espaces 2; Avec Livret D'Accompagnement [Vidéo-cassette]. — Paris: Hachette Livre, 1996. — 1 vidéo-сassette (180 min)
	НТБ ТПУ

	
	Grégoire M., Frérat Z.-L.
	Grammaire progressive du français. (Niveau faux débutant ou intermédiaire). – Paris. Clé International,1995. 


	НТБ ТПУ
УМЦЯП

	
	
	Vocabulaire progressif du Francais (Niveau faux débutant ou intermédiaire). – Paris. Clé International,1995. 


	НТБ ТПУ
УМЦЯП

	
	Michaud G., Torrès G.
	Le Nouveau Guide de France. Paris. Hachette, 1982.

	Пушкинская библиотека

	
	Anne Akyüz, Bernadette Bazelle-Shahmaei, etc.
	Exercices de grammaire en contexte (débutant et intermédaire). –Paris : Hachette, 2000.

	Каф. ЛиП


5.4. Словари и энциклопедии
	1.
	
	Франция: Лингвострановедческий словарь / Под ред. Л.Г. Ведениной. — М.: Интердиалект : АМТ, 1997. — 1040 с.
	НТБ ТПУ

	2.
	
	Французско-русский словарь активного типа / под ред. В.Г. Гака, Ж. Триомфа. — 3-е изд. — М.: Русский язык, 2000. — 1056 с. — (А - Я) .
	НТБ ТПУ\УМЦЯП

	3.
	Гак В.Г.
	Новый французско-русский словарь: 70 000 слов, 200 000 единиц перевода / В. Г. Гак, К. А. Ганшина. — 4-е изд. — М.: Русский язык, 1998. — 1195 с.
	НТБ ТПУ\УМЦЯП

	4.
	
	Русско-французский словарь: 75 000 слов / Сост. Л. В. Щерба, М. И. Матусевич, М. Ф. Даусс. — М.: ЮНВЕС ЛИСТ, 1996. — 736 с.
	НТБ ТПУ

	5.
	
	le ROBERT guotidien: Dictionnaire Pratique de la Langue Francaise. — Paris, 1996. — 2179 p.
	НТБ ТПУ


Приложение 1
Образец заданий текущего контроля

1 курс 1 семестр
1. Встатвьте глаголы etre или avoir или выражения: avoir besoin, avoir mal, avoir peur, avoir envie:

a. Il est minuit, je suis fatigué: j’ ………. sommeil.

b. Pour aller en France, tu ………. d’un visa.

c. Le bébé pleure, il ………. de manger.

d. Il fait froid: nous ………. à la gorge.

e. Ma fille ………. du noir (темнота).

2. Зачеркните ненужное:

a. Nous avons sommes un examen.

b. Il a est 25 ans.

c. Elle a est russe.

d. Vous êtes avez libres.

e. Ils sont ont étudiants.

f. Quelle heure est-il   a-t-il?

g. De quelle couleur sont ont ces chemises?

h. Je suis (j’ai) besoin d’aller au magasin.

i. Tu es as mal aux pieds.

3. Вставьте ma, mon или mes:

a. …… porte                                        f. …… professeur

b. …… fenêtre                                     g. …… amis

c. …… usine                                        h. …… école

d. …… leçons                                       i. …… examen

e. …… livre                                          j. ……. visite

4. Вставьте ce, cet, сette или ces:

a. …… faculté                                     f. …… photo

b. …… matin                                       g. …… pays

c. …… élève                                        h. …… montre

d. …… homme                                     i. …… mots

e. …… garçons                                     j. …… nouvelle

5. Вставьте notre, nos или votre, vos:

a. Vous dites que …. soeur est malade?

b. Nous étudions la littérature et …. cours sont tres intéressants.

c. Aimez-vous …. élèves?

d. Vous parlez à …. professeur.

e. Nous cherchons …. stylos.

6. Вставьте недостающий предлог, если нужно:

a. Tu vas …. ta mère.

b.  Je propose … faire l’exercice.

c. Il s’intéresse …. la littérature russe.

d. Ils lisent les livres …. notre pays.

e. Nous regardons …. la fenêtre.

f. Vous allez …. la gare.

g. Tu viens …. l’université.

h. Il regarde …. le tableau.

i. J’ai envie …. jouer.

j. Nous aimons …. gagner le match.

k. Il est l’heure …. aller au lit.

7. Вставьте соответствующий предлог с артиклем:

a. Mon fils étudie ….. faculté de medecine.

b. Je parle ….. amis de ma soeur de mon livre préféré.

c. Il va …… parc.

d. Nous revenons …… école.

e. Il sort …… musée.

f. L’ouvrier va …… usine.

g. Vous revenez …… magasins.

8. Замените выделенное существительное местоимением le, la или les:

a. Il faut fermer les fenetres.

b. Tu cherches cette adresse.

c. Tu écris la date ici.

d. Nous faisons l’exercice.

e. Il ne faut pas lire ce livre.

f. Je ne veux pas acheter cette chemise.

9. Исправьте ошибки:

a. Nous apprenons cette langue avec pleasir.

b. Nous ecrivons les dictee.

c. Je prepare les texts, j’ecris les frases a la lign.

d. Nous cours de francais sont tres interessants.

e. Nous repetons les phrases après le professor.

f. J’aime de faire mes etudes a l’universite.

g.  Serge apprenons les mots par ceur.

h. L’aimie de ma soeur veut devenir le professeur.

i. Il fait lire ce journal.

j. Je m’interesse de la literature.

10. Переведите с русского на французский:

a. Погода хорошая, жарко, и не идет дождь.

b. Поговори с моей подругой об ее успехах.

c. Каждое утро мы идем до метро пешком.

d. Вы сейчас прочитаете этот журнал.

e. Откуда он приезжает?

f. Пожалуйста, поиграй в футбол.

g. Все мои друзья возвращаются из школы.

h. Это книги о достопримечательностях Парижа.

i. Говорят, что их мама живет в Париже.

j. Этот человек читает вашу книгу.

11. Переведите с французского на русский:

a. Nous allons dîner à dix-huit heures.

b. Ils viennent de la Place Rouge.

c. Ce journal est sur les habitudes des russes.

d. On sonne à la porte.

e. Tous les élèves répondent aux questions.

f. Où est-ce que j’étudie?

g. Ce garçon marque deux buts et il est au ciel.

h. De quelle couleur est votre stylo? – Il est vert.

i. Nous lisons le texte jusqu’aux dernières pages.

j. Il fait froid, il neige et il grêle.

Приложение 2

Образец заданий рубежного контроля

1 курс 2 семестр
1. Traduisez le vocabulaire:
	1 variante

1. вечером я делаю домашние задания

2. это меня не интересует

3. я думаю, что это именно ты на фото

4. как ты меня находишь?

5. очень мило\ ый (ая)

6. где зеркало?

7. быть в курсе

8. помечать, делать пометки

9. совершенно верно

10. собрание 

11. увлекательная профессия

12. на следующий день

13. сегодня воскресенье

14. писать статью

15. идет дождь и я забыл зонтик


	2 variante
1. извините меня, я спешу

2. провести неделю в Швейцарии

3. послать телеграмму

4. оставить фрукты на кухне

5. вытирать руки

6. брать с собой

7. делать репортаж о

8. брать интервью

9. он возвращается к себе

10. я должен вас покинуть

11. я люблю устроиться за столом и почитать интересные книги

12. выбирать светлый галстук для черного костюма

13. это вас интересует?

14. держать в курсе

15. встречать интересных людей




2. Conjuguez les verbes au présent, futur immédiat et passé immédiat :
Écrire, apprendre, choisir, sortir
3.Répondez aux questions en employant des pronoms : en, le, la, les.

1) Votre frère a-t-il des enfants ?

2) Savez-vous le nom de ce journaliste ?

3) Veux-tu une pomme ?

4) Aimes-tu les pommes ?

5) Votre fils termine-t-il cette année ses études ?

6)  Avez-vous un jardin ?

7) Combien de chaises faut-il apporter ?

4. Traduisez les propositions suivantes du russe en français :

1) У тебя есть сестра? – Нет. – А брат? – У меня их три.

2) Вы любите французские фильмы? – Нет. Я их не люблю, я предпочитаю американские сериалы.

3) Я знаю, что в Париже много мостов. Сколько их? – Их тридцать три.

4) У меня нет спичек. Я всегда забываю их купить.

5) Сколько у вас комнат? – У нас три комнаты.

6) У вас есть друзья за границей? – Да у нас много друзей во Франции.

7) Вы подарили подарок своей жене? – Да, я подарил подарок и она им очень довольна.
Приложение 3

3.1. Образец зачетного билета

Кафедра ____ЛиП_____

ЗАЧЕТНЫЙ БИЛЕТ № 1 

по дисциплине

«Практический курс второго иностранного (французский язык)»

курс 1 семестр 1
	1.
Faites le test.

	2.
Ecrivez la dictée.

	3.
Lisez le texte.

	4.        Développez le sujet.

	5.         Traduisez la liste de mots et d’expressions.


Составил       __________________  / Логинова Е.В./

            Утверждаю:

Зав. кафедрой __________________  / Велединская С.Б./





 
«__» __________ 2009 г.

3.2. Образец экзаменационного билета

Кафедра ____ЛиП_____

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ № 1 

по дисциплине

«Практический курс второго иностранного (французский язык)»

курс 2 семестр 3
	1.
Faites le test.

	2.
Ecrivez la dictée.

	3.
Lisez le texte et faites en le résumé.

	4.        Compréhension orale. Ecoutez l’enregistrement et faites les devoirs.

	5.        Développez le sujet.

	6.         Traduisez la liste de mots et d’expressions.


Составил       __________________  / Логинова Е.В./

            Утверждаю:

Зав. кафедрой __________________  / Велединская С.Б./





 
«__» __________ 2009 г.

3.3. Образец заданий итогового контроля

2 курс 3 семестр
1. Сhoisissez la variante correcte:
1. … se trouve au coin de cette rue?

a) Qu’est-ce que  b) Qu’est-ce qui   c) Qui est-ce que   d) Qui est-ce qui

2. Nous allons …. passer nos vacances ….Italie.

a) à; à l’    b) de; au   c) -; en

3. Je ne sais pas ce que je dois …. dire.

a) lui  b) le  c) il

4. Ce sont … qui vous raconteront la nouvelle.

a) ils   b) eux  c) les

5. Nous venons …. la vérité.

a) de dire lui  b) lui à dire   c) de lui dire  d) à le dire

6. …. il habite non loin de l’université, il y va à pied.

a) Comme  b) Comment   c) Parce qu’

7. …. quelle saison sommes-nous? – Nous sommes … printemps.

a) à; à  b) en; en   c) en; au

8. Il faut … dire qu’ils travaillent peu.

a) les   b) leurs  c) eux   d) leur

9. Elles se sont …. dans la rivière.

a) levé   b) lavées   c) lavés

10. La bibliothèque …. Jacques contient …. livres.

a) à; quatre-vingt   b) de; quatre-vinghts de c) du; quatre-vingts de  d) de; quatre-vingts

11. Voici ton cahier, prends - …. .

a) le   b) lui   c) ce  d) la

12. Pierre n’écrit pas ….il n’a pas de stylo.

a) parce qu’   b)parcequ’  c) comme   d) cars

13.De loin on n’…. pas ce qu’il dit.

a) attends  b) entendt  c) entend  d) anttant

14. ….. es-tu sûr? – Je suis sûr … mon succès.

a) en quoi; en  b) de que; de   c) de quoi; de  d) à qu’est-ce qu’; à

15. Si tu as besoin de l’argent, je peux te prêter …. francs.

a) trois cents un  b) trois cent un  c) trois cent et un  d) trois cents et une

16. Je n’ai pas trouvé mes notes, je ne sais où je …. ai …. .

a)leurs;  mis  b)les;  mises   c) leur; mises   d) l’; mits

17. Elles se sont … tout un tas de questions.

a) posé  b) posées  c) posés

18. Quand les Français …-ils leur fête nationale?

a) célébrent  b) célèbrent   c) célebrent

19. Claire n’est pas arrivée, on dit qu’elle ….malade.

a) a tombé  b) est tombée   c) est tombé

20. ….l’arrête?

- Le temps.

a) Qu’est-ce que  b) Qu’est-ce qui   c) Qui est-ce qui   d) Qui est-ce que

21. Il … rentré sa voiture au garage.

a) a  b) est   c) as  d) es

22. Elle   ……. les cheveux.

a) s’a peigné  b) s’es peignée  c) s’est peignée  d) s’est peigné

23. … le texte après le speaker.

a) Répétes  b) Répètes  c) Répète  d) Répéte

24. Hier, ….. dans la salle de lecture toute la journée.

a) je vais travailler  b) viens  travaillé c) je travaille  d) j’ai travaillé

25. La mère de mon ami … l’année passée.

a) a mort  b) est mourue  c) est morte  d) a mouru

26. Il vient … retrouver ses clefs.

a) -  b) à   c) de

27. La mère dit à son fils: …, il est déjà temps.

a) lèves-toi  b) lève-toi  c) lèves-te  d) leve-te

28. Paul ….. .

a) nous a déjà répondu  b) a nous déjà répondu  c) a déjà nous répondu d) nous a déjà répondus

29. C’est mon amie qui les ….. de cette situation difficile.

a) est sortie  b) a sorti  c) a sortis  b) est sortis

30. Faites- … voir ce tableau.

a) le  b) lui  c) il

31. Regardez par la fenêtre. Que …-vous?

a) voiez  b) voyez  c) voyiez 

32. Où faut-il …  ….. après les cours?

a) leur attendre  b) les entendre  c) les comprendre   d) les attendre

33. Attends une minute! Je …. te faire un café.

a) vas   b) vas à  c) vais de  d) vais

34. …. Pierre a chanté à la soirée?

a) Qu’est-ce que  b) Qu’est-ce qui  c) Qui est-ce que  d) Qui est-ce qui

35. Pierre tient dans ses mains un paquet … mandarines.

a) des   b) de   c) à   d) de les

36. Vous êtes impatient! - ….attendre!

a) Savez  b) Sachez   c) Soyez

37. Antoine pense ….étudier à l’université.

a) à  b) de  c) à l’  d) –

38. Il …. célébrer son anniversaire seul à la maison.

a) préfére à  b) préfère   c) préfére de

39. A Paris on rencontre beaucoup ….étranagers.

a) d’étudiants  b) des étudiants  c) d’étudients

40.Il a invité …. ses amies.

a) tous  b) touts  c) toutes 

41. Voici l’histoire qu’ils m’ont …..

a) raconté  b) racontée   c) racontés

42. Il …de fatigue et il … debout.

a) meurt; dort  b) meurt; dormt  c) mourt; dort

43. Tu … venu le premier.

a) es  b) as   c) est

44.  ….- vous bien les verbes du premier groupe?

a) Conjuguez  b) Conjugez  c) Conjugiez

45. Il ne veut pas parler des films ennuyeux qu’il a …. pendant les vacances.

a) vécus  b) vus  c) vu  d) vues 

46. Ce livre, je l’ai …  plusieurs fois.

a) lu  b) lue  c) lit 

47. Aimes-tu … promener seul?

a) se  b) te   d) –

48.

a) t’adresse-t-il souvent?

b)s’adresse-t-il souvent à toi?

c) souvent il t’adresse?

49. Ils se sont …et se sont longtemps ….

a) vu; parlé   b) vus; parlés   c) vus; parlé 

50. La fillette qui vous a …. la porte est ma soeur.

a) ouverte  b) ouvert   c) ouvrit

51. Ils nous …. …. sans dire un mot.

a) avons suit  b) ont suits  c) ont suivis  d) ont suivi

52. Elle … l’escalier difficilement.

a) est montée   b) a montée  c) a monté

53. Où est mon briquet? Je ne … trouve pas.

a) le   b) lui   c) en

54. Son bureau est … étage

a) en neufième  b) en neuf   c) au neuvième  d) au neuf

55. Ils se sont …. en …. neuf cent quatre-vingt-dix-neuf.

a) rencontrés; mile b) rencontré; mille  c) rencontré; mile  d) rencontrés; mil

56. Le texte de …… leçon me semble très difficile.

a) la vingt et unième  b) du vingt-unième  c) la vingt-unième

57. Il n’a …. avec personne pendant une ….

a)correspont; quinse annés b)corespondu; quinzaine années c)correspondis; quinze ans d) correspondu; quinzaine d’années

58. C’est une femme que …. .

a) je n’ai jamais su  b) je n’ai sue jamais  c) j’ai ne pas connu  d) je n’ai jamais connue e) je n’ai jamais connu

59. Pendant le cours j’ai écouté le prof avec … grande attention.

a) la  b) un  c) une  d)- 

60. …cette semaine nous allons visiter l’exposition de l’art moderne.

a) à  b) -  c) en

61. Je ne m’occupe pas … problème difficile.

a) -; cet  b) de; ce  c) du  d) à; ce

62. Dès que j’ai vu cet homme, je….  constamment.

a) lui pense   b) pense à lui   c) le pense

63. Ma ville natale est … trois heures d’avion de la capitale.

a) à   b) en   c) de    d) aux

64. On me propose de travailler quelques mois … Mexique.

a) en   b) au   c) à

65. Demandez - …. … nous laisser leur numéro de téléphone.

a) les; de  b) leur; de   c) leur;-   d) les; à

66. Vous allez …..arriver, …. suis sûr.

a) d’y; j’en   b) y; j’en   c) en; j’y  d) d’y; j’en

67. C’est lui qui … …

a) l’a lui appris b) le l’a appris  c) lui l’a apprendu  d) le lui a appris  

68. Robert a eu mal à la tête. …. il est resté chez lui.

a) Parce qu’ b) C’est pourquoi

69. Mon neveu arrive … le train.

a) dans  b) en  c) par  d) à

70. Madame Legrand est professeur … russe … l’université de Grenoble.

a) de; à   b) du; en   c) en; de  d) de; pour

71. Je …..en Belgique, car je n’aime pas la cuisine de ce pays.

a) ne suis jamais allé  b) je n’ai jamais allé  c) je ne suis pas jamais allé d) je ne suis jamais pas allée

72. Tous comprenaient qu’il se passait quelque chose …. .

a) intéreçant  b) intérêssent  c) d’intéressant  d) d’intéressents

73. Tu n’as pas réussi aux examens?

- …….

a) Non. J’y ai réussi  b) Si. J’y ai réussi   c) Oui. J’en ai réussi

74. Si tu peux, rappelle – ….ce soir.

a) lui  b) le

75. Il n’a pas hésité … dire la vérité.

a) à   b) de   c) –

76. Elle ne m’aime plus.

- …. . Elle ne peut pas vivre sans toi.

a) Mais si  b) Mais non  c) Mais oui

77. … ses amies peuvent être au courant, téléphone-leur.

a) seul  b) seuls  c) seules   d) seulles

78. Etes-vous sûr …. .

a) de ne vous tromper pas   b) ne pas vous trompez  c) de ne pas se tromper  d)de ne pas vous vous trompez  e) de ne pas vous tromper

79. Je ne vois … de ma place qu’une partie de la scène.

a) pas  b) que  c) –

80. ….la mort il est revenu dans sa ville natale.

a) Avant de  b)Avant  c) Devant

81. Il vous observe. … .

a) Faisez -lui attention  b) Faites attention à lui  c) Faites- vous lui attention d) Faitez à lui l’attention

82. Le reporter … le célèbre comédien sur ses nouveaux rôles.

a) demande    b) interoge  c) demende  d) interroge

83. Elle nous a …. parler français.

a) apprises à  b) appris de   c) appris à d) apris de

84. Nous avons passé la soirée … bavarder.

a) de   b) en  c) à  d) –

85. Tu peux … aider …. meubler sa chambre.

a) l’;à  b)l’; de  c) lui; à  d) lui; de

86. Ce soir, je t’invite … partager mon dîner modeste.

a) – b) de  c) à

87. Il est très ennuyeux …. apprendre les matières qu’on n’aime pas du tout.

a) d’  b) -  c) à

88. Je sais  très bien qu’elle est …. très intelligente.

a) vraimant  b) vraiemant  c) vraiment  d) vraiement

89. Est-ce que tu aimes les fleurs?

- …, je les adore.

a) Oui  b) Si  c) Non

90. Il est huit heures et quart …..

a) précis  b) précises  c) prècis

91. Pendant cette réunion j’ai … beaucoup … choses intéressantes.

a) connu; des  b) appris; de  c) reconnu; de d) apprendu; de

92. Il est venu me voir …. le départ.

a) avant de  b) devant  c) avant  d) devant de

93.- …. combien sommes-nous? 

- Aujourd’hui nous sommes …premier  septembre.

a) en; en  b) en; le  c) le; le d) -;-

94. Il parle déjà bien …. allemand, mais il écrit encore mal …allemand.

a) en; en b) -; en  c) en; -

95. Elles se sont … à l’université.

a) connues  b) connu  c) conues  d) conu

96. Elles se sont … de n’avoir pas été comprises.

a) plaintes  b) plaint  c) pleints  d) pleintes

97. Quelle robe avez-vous … pour cette soirée?

a) choisie  b) choisi  c)choisit

98. Ces livres se sont … en un jour.

a) vendus  b)vendé  c) vendés  d) vendu

99. …. bien  … notre proposition.

a) réfléchez; de  b) réfléchissez; à  c) réfléchiez; sur

100. Mon ami est étudiant … première année.

a) de  b) en  c) à la 

2. Lisez le texte et faites en le résumé
La nostalgie vestimentaire à l’école

Alors que l’idée d’une réhabilitation de l’uniforme est relancée dans les écoles, on assiste déjà à des interdits en matière vestimentaire dans certaines écoles. Plus de casquettes, de strings voyants ou de pantalons larges.

Ainsi, le lycée Clemenceau de Villemomble (en Seine-Saint–Denis), affiche clairement que “le respect passe entre autres par la tenue vestimentaire qui doit être propre et correcte”, et le lycée Gérard de Nerval de Noisiel (en Seine-et-Marne), interdit “le style Star’Ac’” (Star Academy) pour les filles et “gangster” pour les garçons.

Pendant l’été, les conseils d’administration des collèges et lycées ont en effet dû modifier leurs règlements intérieurs pour y intégrer de nouvelles consignes en matière vestimentaire, auxquelles les enfants semblent, de l’avis général, s’adopter avec naturel.

La question de la rigueur de la tenue vestimentaire des élèves n’est pas nouvelle. Si elle a été relancée à l’occasion des affaires de voiles islamiques surmédiatisées, elle apparaît comme un leitmotiv à chaque rentrée.

Mais cette fois, elle est en plus bercée par la vague de la téléréalité et son succès immédiat chez les jeunes. Une étude montre que 48% des parents sont favorables au port de l’uniforme à l’école et que 66% des adolescents sont contre.

Source: yahoo.fr, 23 septembre 2004

rеlancer –  отдрасывать, отклонять
un interdit – запрет

une consigne – предпиание, правила, инструкция

surmédiatiser – уделять слишком много внимания со стороны средств массовой информации

bercer- баюкать, укачивать

3.Traduisez le vocabulaire suivant:

	1.

1) соответствовать ч-л

2) дарить веточку ландыша

3) особенно важные церемонии

4) приносить свои соболезнования

5) быть незаменимым

6) ужинать в рождественскую ночь

7) приодеться

8) происходить о мероприятии

9) предвидеть опасность

10) выходить из машины

11) зависеть от мнения

12) со всех сторон слышно смех и шутки

13) фейерверк освещает небо Парижа

14) прояснять тайну

15) пользоваться хорошей репутацией

16) проверять работы одаренных студентов

17) она великолепный врач

18) преподавать дисциплину

19) я учусь на 2 курсе

20) деятельность, связанная с развитием моторики рук
	2.

1) основываться на определенном количестве законов

2) пошлины, которые нужно оплатить

3) отбор студентов

4) переходить в другую школу

5) безработица

6) предмет обсуждения

7) восстанавливать правду

8) национальный французский флаг имеет 3 цвета: синий, белый, красный

9) духовые оркестры открывают шествие, играя популярные мелодии

10) соответствовать правде

11) рассыпаться в комплиментах

12) пойти к кому-либо в гости

13) запрещать к-л. делать блины и подбрасывать их, чтобы быть богатым весь год

14) разделять интерес к ч-л

15) теряться исчезать постепенно

16) мои пожелания счастья

17) выразить восхищение

18) Вознесение Христа на небо

19) разрезать рождественский пирог в форме полена

20) праздник местного святого быстро укоренился в нашей культуре
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«отлично» 851 – 1000 баллов
                 по дисциплине «Практический курс второго  ИЯ (французский язык)»
 Лекции ___ час. 

«хорошо» 701 – 850 баллов


         для студентов __1__ курса ИМОЯК


             Практ. занятия 76 час.

«удовлетворительно» 551 – 700 баллов         специальности 031202 «Перевод и переводоведение»                   СРС 28,5 час.
на __1__ семестр 2009/2010 уч. года
	Название 

раздела дисциплины
	Тематический контроль
	Итоговый балл

max.

	
	Лекции
	Практические занятия
	СРС
	Итого ТК

max.
	

	
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
текущий\рубежный контроль
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	
	

	Вводно-коррективный (фонетический) курс
	
	
	
	Практические занятия (22) по урокам (с 1-9) базового учебника. Выполнение заданий в аудитории и домашних заданий.
	2,6,10,14, 16\11,19
	220
110
	Презентации по темам:

«Представление себя»\ «Семья»
	6\10
	52,5\52,5
	435
	435

	Вводно-коррективный (фонетический) курс
	
	
	
	Практические занятия (16) по изучению тем: «Представление себя», «Семья», «Представление друга (кумира)», «Учеба». 
Выполнение заданий в аудитории и домашних заданий.
	4,8,13,15\ 5 ,7
	100

160


	Презентации по темам:

«Представление друга (кумира)\ «Учеба»
	14\18
	52,5\52,5
	365
	365

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	800

	Итоговый контроль
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	200

	Итого:


	
	
	
	
	
	590
	
	
	210
	800
	1000


РЕЙТИНГ-ПЛАН 

ОЦЕНКИ














«отлично» 851 – 1000 баллов
                 по дисциплине «Практический курс второго  ИЯ (французский язык)»
 Лекции ___ час. 

«хорошо» 701 – 850 баллов


         для студентов __1__ курса ИМОЯК


             Практ. занятия 114 час.

«удовлетворительно» 551 – 700 баллов         специальности 031202 «Перевод и переводоведение»                   СРС 76 час.
на __2__ семестр 2009/2010 уч. года
	Название 

раздела дисциплины
	Тематический контроль
	Итоговый балл

max.

	
	Лекции
	Практические занятия
	СРС
	Итого ТК

max.
	

	
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
текущий\рубежный контроль
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	
	

	Вводно-коррективный (фонетический) курс
	
	
	
	Практические занятия (30) по урокам (с 10-16) базового учебника. Выполнение заданий в аудитории и домашних заданий.
	2,6,10,13, 14\5,11
	300
110
	Презентации по теме:

«Моя квартира», 
	8
	20
	430
	435

	Вводно-коррективный (фонетический) курс
	
	
	
	Практические занятия (27) по изучению тем: 

«Моя квартира», «Мой рабочий день»

Выполнение заданий в аудитории и домашних заданий.
	7,12\ 8 ,15
	270
80
	Презентации по теме:

«Мой рабочий день»
	15
	20
	370
	365

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Итоговый контроль
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	200

	Итого:


	
	
	
	
	
	760
	
	
	40
	800
	1000


РЕЙТИНГ-ПЛАН

ОЦЕНКИ














«отлично» 851 – 1000 баллов
                 по дисциплине «Практический курс второго  ИЯ (французский язык)»
 Лекции ___ час. 

«хорошо» 701 – 850 баллов


         для студентов __2__ курса ИМОЯК


             Практ. занятия 114час.

«удовлетворительно» 551 – 700 баллов         специальности 031202 «Перевод и переводоведение»                   СРС 76 час.

на __3__ семестр 2009/2010 уч. года
	Название 

раздела дисциплины
	Тематический контроль
	Итоговый балл

max.

	
	Лекции
	Практические занятия
	СРС
	Итого ТК

max.
	

	
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
текущий\рубежный контроль
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	
	

	Вводно-коррективный (фонетический) курс
	
	
	
	Практические занятия (30) по урокам (с 17-22) базового учебника. Выполнение заданий в аудитории и домашних заданий.
	2, 10, 14\ 19
	300

50
	Презентации по теме:

«Праздники и традиции в России», «Мой любимый праздник». 
	7, 8
	44
	430
	435

	Вводно-коррективный (фонетический) курс
	
	
	
	Практические занятия (27) по изучению тем: 

«Праздники и традиции во Франции\России», «Система образования во Франции\России»

Выполнение заданий в аудитории и домашних заданий.
	4, 5, 6\ 7 ,13
	270

70
	Презентации по теме: «Система образования в России», «Моя будущая профессия»,  «Рабочий день студента ТПУ», «Свободное время».

	   12,14
	66
	370
	365

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Итоговый контроль
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	200

	Итого:


	
	
	
	
	
	690
	
	
	110
	800
	1000
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